
105 Good Shepherd Drive,  

King, NC 27021 

Tel: 336-985-8695 

Saturday/Sábado 
Confession/Confesión: 4.30pm or by appointment 
Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm (Bilingual) 
 

Sunday/Domingo 
Mass/Misa: 11.00am (English) 
 

Monday/Lunes 
Bible Study:  7.00pm 
 

Tuesday/Martes 
Choir practice: 6.00pm 
Shepherd’s Flock Prayer Group:  7.00pm 
 

Wednesday/Miércoles  
Adoration/Adoración:  5.30pm—6.15pm 
Confession/Confesión: 5.45pm 
Mass/Misa:  6.30pm 
 

Wednesday/Miércoles  
Youth Group:  Second Wed,  from 7.00pm—8.30pm 
 

Administrator: Fr. Melchesideck Yumo  
MWYumo@rcdoc.org 

Deacon David Boissey : 336-575-4375 
  dboissey@outlook.com 

 

Secretary, Cynthia Essick : 336-985-8695 
St. Benedict’s office, Carolyn Richards : 

 336-725-9200  
 

Office Hours/Horario de oficina: 
Monday/Lunes    8.30am—3.00pm 

Wednesday/Miércoles    3.30pm—6.30pm 
Thursday/Jueves    8.30am—3.00pm 

Email: goodshepherd-king@hotmail.com 
Website: https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

Facebook:  Good Shepherd King 

July 14th, 2024   
Fifteenth Sunday 

In Ordinary Time 

 

July 14th, 2024 
Fifteenth Sunday 
In Ordinary Time 
Mass Readings 
Amos 7:12-15 

Psalm 85.9-10,11-12,13-14 
Ephesians 1:3-14 or 1:3-10 

Mark 6:7-13 
Lectura para la misa 

Amós 7:12-15 
Salmos 85,9-10,11-12,13-14 

Efesios 1:3-14 o 1:3-10 
Marcos 6:7-13 

 

July/Julio 13th :  For the repose of the soul of 
          Tim Cossey  
      
July/Julio 14th :  For the repose of the soul of 
      Jesus Acosta 
 

MISSION STATEMENT 

Loving God through serving others and  
making disciples. 

 

Amar a Dios sirviendo a los demás y  
haciendo discípulos. 

Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

1st Friday and Saturday : 6.15pm Mass (Friday) &  
        24 Hour Adoration 
 

1st Sunday & 3rd Saturday : Hospitality/Potluck  
              after Mass 
              

2nd Saturday : Youth Mass 
 

Last Saturday : Spanish Mass @ 7pm 
 

MONTHLY SCHEDULE / HORARIO MENSUAL 

WEEKLY SCHEDULE / HORARIO SEMANAL 

mailto:dboissey@roadrunner.com


Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

July 6th & 7th 

 

Please give online through our Good Shepherd web-

site: 

 

We remember in prayer/Recordemos en oración :   

David Boissey Jr, Teresa Hopkins, Barbara Jones, Colleen 
Murray, Deanna Erdman, June Smith, Andrew Erickson, 
Angeline Kingham, Richard Pannutti, Marie Davis, Ivan John 
Row, Dory Erickson, Karen Luzzi, Gabriela Alonso 
 
Also pray for all the lonely and homeless and all our loved 
ones who have gone before us.  También oren por todos los 
solitarios y sin hogar y todos nuestros seres queridos que nos 
han precedido. 
 
 

Please inform the church office of parishioner illnesses or 
hospitalization or if you need visitation by a priest or  
deacon. /  Informe a la oficina de la iglesia sobre enferme-
dades u hospitalizaciones de feligreses o si necesita visitas de 
un sacerdote o diácono. 

Saturday : $1079.00 

Sunday : $805.50 

Candles and poor box : $85.61 

Maintenance Fund: $25.00 

 

LECTORS & COMMUNION MINISTER /  

Online giving of June $7,874.01 

Website: https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

OFFERTORY / OFERTORIO 

DIOCESAN SUPPORT APPEAL  2024 

Activity Goal Pledge Paid Balance 

DSA $19,027.00  $4,178.89  $4,401.11  ($10,447.00) 

 Saturday, July 13th :    
  
 
  
 
Sunday, July 14th :    
              
             
               
 
Saturday, July 20th :    
 
 
  
 
Sunday, July 21st :    
      

     Youth Group (L) 
      Jordan Youngblood (EM) 
      Joe Youngblood (EM) 
     Linda Flores (M) 
 
     Diane Kamer (L) 
     John Erickson (EM) 
     Dory Erickson (EM)  
 
 
     Gail Huntington (EM) 
     Joe & Jordan Youngblood (EM) 
     Linda Flores (M) 
 
 
     JP Beauregard (L) 
     Jose Rodriguez (EM) 
     Ana Maria Rodriguez(EM)  

CHURCH MINISTRIES /  
MINISTERIOS DE LA IGLESIA 



 

Baptism / Bautismo:  Registered in parish a minimum of 3 
months; complete Baptismal Prep Workshop; reception by 
office of godparents documents. 
 

estar registrado en la parroquia por un mínimo de 3 meses; 
completar el taller de preparación bautismal; haber entregado 
en la oficina los documentos de los padrinos. 

Godparents/Sponsors / Padrinos / Patrocinadores para el 
Bautismo o para la Confirmación:  for Baptism or Confirma-
tion you must be a registered, participating member of a  
Catholic church for at least 6 months prior to requesting 
letter.  To be a participating member of a Catholic church you 
must be eligible to receive Holy Communion  and have  
received Sacrament of Confirmation according to the teachings 
of the Catholic Church.  
 

para el Bautismo o la Confirmación, debe ser un miembro 
participante registrado de una iglesia católica durante al 
menos 6 meses antes de solicitar la carta.  Para ser un miem-
bro participante de una iglesia católica, debe ser elegible pa-
ra recibir la Sagrada Comunión y haber recibido el Sacramen-
to de la Confirmación de acuerdo con las enseñanzas de la 
Iglesia Católica.  

VOUNTEERS NEEDED / VEHÍCULOS NECESARIOS 
We are looking for helpers for our potluck events, happening 
every 1st Sunday and 3rd Saturday of the month.  If you are 
interested in helping, please get in touch with Hortencia 
Chavez. Your support is invaluable to our community! 
 

Estamos buscando ayudantes para nuestros eventos de 
comida compartida, que se llevan a cabo cada 1er domingo y 
3er sábado del mes.  Si estás interesado en ayudar, por favor 
ponte en contacto con Hortencia Chávez. ¡Su apoyo es 
invaluable para nuestra comunidad! 

RETROUVAILLE MARRIAGE ENCOUNTER 
Do you feel alone? Are you frustrated or angry with each 

other? Do you argue … or have you just stopped talking to 

each other? Does talking about it only make it worse? 

Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long i) helps couples 

through difficult times in their marriages. This program has 

helped 10’s of 1000’s of couples experiencing difficulties, 

sometimes misery, in their marriage. For confidential 

information about, or to register for, the Fall program 

beginning with a weekend on Sept. 27-29th in the Charlotte 

area, contact  Bill and Lyn Folsom at 727-343-6701 or email: 

3062ac@helpourmarriage.org  or visit the web site at 

www.HelpOurMarriage.org  

¿Te sientes solo? ¿Están frustrados o enojados el uno con el 
otro? ¿Argumentas... ¿O simplemente han dejado de 
hablarse? ¿Hablar de ello solo empeora las cosas? 
Retrouvaille (pronunciado retro-vi con una i larga) ayuda a las 
parejas en momentos difíciles en sus matrimonios. Este 
programa ha ayudado a 10 de cada 1000 parejas que 
experimentan dificultades, a veces miseria, en su matrimonio. 
 Para obtener información confidencial o para inscribirse en 
el programa de otoño que comienza con un fin de semana del 
27 al 29 de septiembre en el área de Charlotte, comuníquese 
con Bill y Lyn Folsom al 727-343-6701 o envíe un correo 
electrónico a: 3062ac@helpourmarriage.org o visite el sitio 
web en www.HelpOurMarriage.org 

CMG CONNECT PROGRAM / PROGRAMA CMG CONNECT 
Volunteers at our church must complete the program      
mentioned above. An email has been sent out regarding this. 
If you’re a volunteer and haven’t received the email, please 
contact the office.  And to those who have completed their 
training and forwarded their confirmation, thank you!  Feel 
free to ask if you need any further assistance. 
 

Los voluntarios de nuestra iglesia deben completar el pro-
grama mencionado anteriormente. Se ha enviado un correo 
electrónico al respecto. Si eres voluntario y no has recibido el 
correo electrónico, comunícate con la oficina.  Y a los que 
han completado su formación y han enviado su confirmación, 
¡gracias!  No dude en preguntar si necesita más ayuda. 

ALTAR SERVER REGISTRATION/ 
REGISTRO DE MONAGUILLOS 
If you’ve completed your First 
Communion and are interested in 
becoming an altar server (open to both 
boys and girls), please pick up and return 
the application forms available in the 
narthex. We will be accepting forms through the end of July, 
with training sessions scheduled for August. Note that 
existing servers are also required to submit a form and 
participate in the upcoming training. Thank you for your 
dedication to serving our church community.”  
 

Si  has completado tu Primera Comunión y estás interesado en 
convertirte en monaguillo (abierto tanto a niños como a niñas), por 
favor recoge y devuelve los formularios de solicitud disponibles en 
el nártex. Aceptaremos formularios hasta finales de julio, con 
sesiones de capacitación programadas para agosto. Tenga en 
cuenta que los servidores existentes también deben enviar un 
formulario y participar en la próxima capacitación. Gracias por su 

dedicación al servicio de nuestra comunidad eclesiástica".  

MINISTRY MEETING / REUNIÓN DE MINISTERIO 
Please note that we will have a Ministry Meeting on  
Wednesday, July 17th after the 6.30pm mass. 
 

Tenga en cuenta que tendremos una reunión ministerial el  
Miércoles 17 de julio después de la misa de las 18.30 horas. 

Faith is like a bright ray of sunlight.  

It enables us to see God in all things  

as well as all things in God. 

- St Francis De Sales 

mailto:3062ac@helpourmarriage.org
https://na01.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.helpourmarriage.org%2F&data=05%7C02%7C%7C06a2d025bbab48babf1908dc9cf1a9be%7C84df9e7fe9f640afb435aaaaaaaaaaaa%7C1%7C0%7C638557808972055805%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV


 
There is a strange phenomenon in America today; it has been 
growing slowly for the last two decades; it is called middle-
class Christianity.  There is sociological evidence.  All the 
mainline Protestant churches are experiencing a disturbing 
decrease in actual membership; I believe this includes  
Episcopalians, Presbyterians, Lutherans, Methodists,  
Baptists, and others.  For Catholics, though, our membership 
continues to increase from year to year, but the regular  
attendance at Sunday Mass is at an all-time low of twenty-
five percent.  These statistics are rather constant throughout 
the entire United States. 
     Some sociologists refer to this phenomenon as a new kind 
of faith or religion—that of the American practical 
mind.  Many modern Americans are happy to believe in a 
God who leaves them alone, lets them live their own life, 
lets them free to live without all kinds of demands and 
restrictions.  They believe in God in his heaven but not a 
God who dominates human life.  They have a vague  
appreciation of the commandments, but otherwise they  
believe they can handle their lives quite well without 
 magical solutions or interventions from God.  Such people 
tend to be moderately affluent, who can control their own 
lives economically.  They feel generally self-reliant and  
self-sufficient.  They work hard to maintain their lives, and 
as long as there is no serious disturbance in their lives, they 
can be rather comfortable and self-assured.  With a rare  
gesture to God on holy days or when they experience  
tragedy, they can possess their own lives.  As long as their 
family is intact, their home is not threatened and their health 
is secure, they can manage life without regular need for God. 
     Today’s reading from Ephesians and its context offer a 
commentary on this religion of the American practical 
mind.  The entire reading speaks about five blessings that 
come to us from God, all of them brought about by 
Christ.  First, we have been chosen by God from all eternity, 
to be holy and completely free from sin.  Second, we are 
God’s adopted sons and daughters, meant to grow in the 
likeness of his Son Jesus; such is our model for life and our 
high calling.  Third, we are redeemed through the blood of 
Jesus Christ himself as long as we live out this way of  
salvation.  Fourth, God has shown us his plan for the entire 
history of our human race, which is to reunite all things in 
Christ; there is no greater goal for the whole human race that 
what we are called to in Jesus Christ.  Finally, we have heard 
the word of God and received his Spirit in Baptism, leading 
to complete redemption.  The point of all this is that these 
are the greatest blessings, the most amazing calling, the 
powerful, eternal plan of God.  Later this same epistle tells 
us what this plan of God asks of us:  Lay aside your former 
way of life . . . or you will have no inheritance in the 
kingdom of God.  Put on a new person created in God’s 
image.  Follow the way of love even as Christ loved 
you.  The remaining part of this epistle to the Ephesians if 
filled with the goal of living after the way of Christ.  No one 
can read it and still believe in the superficial Christianity of 
the American practical mind.  I hasten to add that there is 
endless room for failure and forgiveness as we try to follow 
Jesus.  But there is only one kind of Christian struggle:  to 
make Christ the center of our lives, to learn more and more 
how to live as Jesus lived, to live a life worthy of this  
amazing love of God for us. 

 
Existe un extraño fenómeno en Estados Unidos hoy en día que 
ha estado creciendo lentamente durante las últimas dos déca-
das; se llama cristianismo de clase media.  Hay pruebas socio-
lógias.  Todas las principales iglesias protestantes están experi-
mentando un inquietante descenso en el número de sus miem-
bros; creo que esto incluye a episcopales, presbiterianos, 
luteranos, metodistas, bautistas y otros.  En el caso de los 
católicos, sin embargo, el número de miembros sigue aumen-
tando de año en año, pero la asistencia regular a la misa do-
minical se sitúa en el mínimo histórico del veinticinco por 
ciento.  Estas estadísticas son bastante constantes en todo Esta-
dos Unidos.  
  Algunos sociólogos se refieren a este fenómeno como un 
nuevo tipo de fe o religión: la de la mente prácticae-
tadounidense.  Muchos estadounidenses modernos están con-
tentos de creer en un Dios que les deja en paz, les deja vivir su 
propia vida, les deja vivir libres sin todo tipo de exigencias y 
restrciones.  Creen en Dios en su cielo, pero no en un Dios que 
domina la vida humana.  Tienen una vaga apreciación de los 
mandamientos, pero por lo demás creen que pueden manejar 
sus vidas bastante bien sin soluciones mágicas ni interven-
ciones de Dios.  Suelen ser personas moderadamente aco-
modadas, que pueden controlar su propia vida económicamen-
te.  En general, se sienten autosuficientes.  Trabajan duro para 
mantener sus vidas y, mientras no haya perturbaciones graves 
en ellas, pueden sentirse bastante cómodos y seguros de sí mi-
sos.  Con un raro gesto a Dios en los días festivos o cuando 
experimentan una tragedia, pueden poseer sus propias 
vidas.  Mientras su familia esté intacta, su hogar no se vea 
amenazado y su salud sea segura, pueden llevar una vida sin 
necesidad de Dios.   La lectura de hoy de Efesios y su contexto 
ofrecen un comentario sobre esta religión de la mente práctica 
estadounidense.  Toda la lectura habla de cinco bendiciones 
que nos vienen de Dios, todas ellas propiciadas por Cris-
to.  Primero, hemos sido elegidos por Dios desde toda la eter-
nidad, para ser santos y completamente libres de pecado.  En 
segundo lugar, somos hijos e hijas adoptivos de Dios, destina-
dos a crecer a semejanza de su Hijo Jesús; tal es nuestro 
modelo de vida y nuestra alta vocación.  Tercero, somos redi-
midos por la sangre del mismo Jesucristo mientras vivamos 
este camino de salvación.  En cuarto lugar, Dios nos ha 
mostrado su plan para toda la historia de nuestra raza humana, 
que es reunir todas las cosas en Cristo; no hay mayor meta pa-
ra toda la raza humana que aquello a lo que estamos llamados 
en Jesucristo.  Por último, hemos escuchado la palabra de Dios 
y recibido su Espíritu en el Bautismo, lo que nos lleva a la re-
dención completa.  El punto de todo esto es que estas son las 
mayores bendiciones, el llamado más asombroso, el poderoso 
y eterno plan de Dios.  Más adelante esta misma epístola nos 
dice lo que este plan de Dios nos pide:  Dejen su antigua forma 
de vida... o no tendrán herencia en el reino de Dios.  Vístanse 
de una persona nueva, creada a imagen de Dios.  Sigan el 
camino del amor, como Cristo los amó.  El resto de esta epísto-
la a los Efesios está llena del objetivo de vivir según el camino 
de Cristo.  Nadie puede leerla y seguir creyendo en el cristian-
ismo superficial de la mente práctica estadounidense.  Me 
apresuro a añadir que hay un espacio infinito para el fracaso y 
el perdón cuando intentamos seguir a Jesús.  Pero sólo hay un 
tipo de lucha cristiana: hacer de Cristo el centro de nuestras 
vidas, aprender cada vez más a vivir como vivió Jesús, vivir 
una vida digna de este asombroso amor de Dios por nosotros.  

SUNDAY REFLECTION / REFLEXIÓN DOMINICAL  


